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See the notice on TED website

544460-2026 - Súťaž
Nemecko – Búranie budov a demolačné práce a zemné práce – 3240 Abbrucharbeiten und 
Schadstoffsanierung
OJ S 150/2026 06/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
E-mail: post.evergabe@lichtenberg.berlin.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 3240 Abbrucharbeiten und Schadstoffsanierung
Opis: Totalabriss eines Verbindungsbaus ca.700m3 aus UG, EG Steildach, Abriss Steildach 
des Altbau, Schadstoffsanierung PAK, KMF, AZ. Abfuhr und Entsorgung der Abbruchstoffe. 
Abbruch des Dachstuhls auf dem Altbau.
Identifikátor postupu: c6a9be96-bbd0-490b-8f3e-d7f2ce61b214
Interný identifikátor: 26H22-02-114B79H
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45110000 Búranie budov a demolačné práce a zemné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 45111230 Práce pri stabilizácii podložia, 45262660 Práce na 
odstraňovaní azbestu

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Römerweg 30-32  
Mesto: Berlin
PSČ: 10318
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1. Es bestehen gesonderte Anforderungen nach dem Berliner 
Ausschreibungs und Vergabegesetz (BerlAVG), siehe Vergabeunterlagen 2. Bieter haben zu 
beachten, dass auf diesen Auftrag Artikel 5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 
08.04.2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russland anzuwenden ist.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/544460-2026
mailto:post.evergabe@lichtenberg.berlin.de
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 1 Nr. 6 bis 9 EU VOB/A i.V.
m. §§ 299, 299a und b, § 108e, §§ 333 und 334 i.V.m. § 335a StGB sowie Art. 2 des § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung
Podvod: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 1 Nr. 4 und 5 EU VOB/A i.V.
m. §§ 263, 264 StGB
Účasť v zločineckej organizácii: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 1 Nr. 
1 EU VOB/A i.V.m. §§ 129, 129b StGB
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: entsprechend 
Eigenerklärung V 124.HF gem. § 6e Abs. 1 Nr. 1 EU VOB/A i.V.m. §§ 129, 129b StGB
Pozastavené podnikateľské činnosti: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 
6 Nr. 2 EU VOB/A
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: entsprechend Eigenerklärung V 124.
HF, gem. § 6e Abs. 1 Nr. 2 und 3 EU VOB/A i.V.m. § 261, §§ 89c i.V.m. § 89a Abs. 2 Nr. 2 
StGB
Aktíva spravované likvidátorom: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 
2 EU VOB/A
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: entsprechend Eigenerklärung V 
124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 5 und 6 EU VOB/A
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: entsprechend. 
Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 7 EU VOB/A
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, 
gem. § 6e Abs. 1 Nr. 10 EU VOB/A i.V.m. §§ 232, 232a Abs. 1 bis 5, §§ 232b bis 233a StGB
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: entsprechend Eigenerklärung V 
124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 2 EU VOB/A
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Verstoß gegen § 108f StGB, Verstoß gegen Arbeitnehmerentsendegesetz, gem. § 6e Abs. 1 
Nr. 4 und 5 EU VOB/A i.V.m. §§ 263, 264 StGB, § 124 GWB Abs. 2 i.V.m. § 21 Abs. 1 AEntG; 
Verstoß gegen Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m.§ 21 Abs. 1 
SchwarArbG; Verstoß gegen Mindestlohngesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m. § 19 Abs. 1 
MiLoG; Verstoß gegen Aufenthaltsgesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m. § 98c Abs. 1 
AufenthG Verstoß gegen Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz, gem. § 124 GWB Abs. 2 i.V.m.§ 
22 Abs. 1LkSG
Závažné odborné pochybenie: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 3 
EU VOB/A
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: entsprechend 
Eigenerklärung V 124.HF,gem. § 6e Abs. 6 Nr. 8 und 9 EU VOB/A
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, 
gem. § 6e Abs. 6 Nr. 1 EU VOB/A
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, 
gem. § 6e Abs. 6 Nr. 1 EU VOB/A
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: entsprechend Eigenerklärung V 124.
HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 1 EU VOB/A
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: entsprechend Eigenerklärung 
V 124.HF, gem. § 6e Abs. 4 Nr. 1 EU VOB/A
Porušenie povinnosti platiť dane: entsprechend Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 4 
Nr. 1 EU VOB/A
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Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: entsprechend 
Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 4 EU VOB/A
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: entsprechend 
Eigenerklärung V 124.HF, gem. § 6e Abs. 6 Nr. 6 EU VOB/A
Platobná neschopnosť: entsprechend Eigenerklärung V 124. HF

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: 3240 Abbrucharbeiten und Schadstoffsanierung
Opis: Totalabriss eines Verbindungsbaus ca.700m3 aus UG, EG Steildach, Abriss Steildach 
des Altbau, Schadstoffsanierung PAK, KMF, AZ. Abfuhr und Entsorgung der Abbruchstoffe. 
Abbruch des Dachstuhls auf dem Altbau.
Interný identifikátor: 26H22-02-114B79H

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45110000 Búranie budov a demolačné práce a zemné práce
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 45111230 Práce pri stabilizácii podložia, 45262660 Práce na 
odstraňovaní azbestu

5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Römerweg 30-32  
Mesto: Berlin
PSČ: 10318
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 19/10/2026
Dátum konca trvania: 21/05/2027

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder die 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes. Anstelle der Eigenerklärung V 124.HF kann die 
Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige 
Bescheinigungen oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige 
Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle 
einer Eigenerklärung oder bei Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern 
der engeren Wahl anfordern. Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine 
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auftragsbezogene gültige Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die 
Eignungsanforderungen auch für Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen in Euro netto (vgl. Formblatt 
V 124.HF). Anstelle der Eigenerklärung V 124.HF kann die Eignung durch die Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige Bescheinigungen oder durch eine auf 
den Auftragsgegenstand bezogene gültige Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV 
nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle einer Eigenerklärung oder bei 
Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern der engeren Wahl anfordern. 
Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine auftragsbezogene gültige 
Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die Eignungsanforderungen auch für 
Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares, gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht 
in Liquidation befindet (vgl. Formblatt V 124.H F). Falls zutreffend Angabe, dass ein 
Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde und Erklärung, dass der Insolvenzplan auf 
Verlangen vorgelegt wird (vgl. Formblatt V 124.H F) Anstelle der Eigenerklärung V 124.HF 
kann die Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige 
Bescheinigungen oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige 
Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle 
einer Eigenerklärung oder bei Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern 
der engeren Wahl anfordern. Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine 
auftragsbezogene gültige Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die 
Eignungsanforderungen auch für Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen 
zur Sozialversicherung (vgl. Formblatt V 124.H F). Anstelle der Eigenerklärung V 124.HF kann 
die Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige 
Bescheinigungen oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige 
Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle 
einer Eigenerklärung oder bei Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern 
der engeren Wahl anfordern. Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine 
auftragsbezogene gültige Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die 
Eignungsanforderungen auch für Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher

Kritérium: Opatrenia na zabezpečenie kvality
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB bestehen oder dass bei Vorliegen eines oder mehrerer Ausschlussgründe eine 
Selbstreinigung nachweislich durchgeführt wurde (vgl. Formblatt Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB). Anstelle der Eigenerklärung V 
124.HF kann die Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder 
gleichwertige Bescheinigungen oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige 
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Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle 
einer Eigenerklärung oder bei Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern 
der engeren Wahl anfordern. Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine 
auftragsbezogene gültige Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die 
Eignungsanforderungen auch für Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher.

Kritérium: Opatrenia na zabezpečenie kvality
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass nachweislich keine schwere Verfehlung 
begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt (vgl. Formblatt V 124.H F). 
Der Auftraggeber wird eine Abfrage aus dem Wettbewerbsregister und der 
Finanzsanktionsliste vornehmen. Der Bieter hat auf Verlangen der Vergabestelle die dafür 
erforderlichen Angaben zu machen.

Kritérium: Opatrenia na zabezpečenie kvality
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung, dass in den letzten 5 Jahren bereits bereits drei 
vergleichbare Leistungen (Gewerk und Umfang der Leistung entsprechend 
Leistungsverzeichnis) ausgeführt wurden. Anstelle der Eigenerklärung V 124.HF kann die 
Eignung durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige 
Bescheinigungen oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige 
Präqualifizierung/Eintragung in ein ULV nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle 
einer Eigenerklärung oder bei Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern 
der engeren Wahl anfordern. Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine 
auftragsbezogene gültige Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die 
Eignungsanforderungen auch für Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher. Die Hinweise im 
Formblatt V 2111 EU HF sind zu beachten.

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Erklärung, dass die für die Ausführung der Leistung erforderlichen 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen (vgl. Formblatt V 124.H F). Falls das Angebot in die engere 
Wahl kommt, Angabe der Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leistungspersonal. Anstelle der Eigenerklärung V 124.HF kann die Eignung 
durch die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) oder gleichwertige Bescheinigungen 
oder durch eine auf den Auftragsgegenstand bezogene gültige Präqualifizierung/Eintragung in 
ein ULV nachgewiesen werden. Der Auftraggeber wird im Falle einer Eigenerklärung oder bei 
Eignungszweifeln die erforderlichen Nachweise von den Bietern der engeren Wahl anfordern. 
Soweit Unteraufträge erteilt werden sollen, der Bieter keine auftragsbezogene gültige 
Präqualifizierung/ULV-Eintragung nachweist, gelten die Eignungsanforderungen auch für 
Unterauftragnehmer/Eignungsverleiher.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: 100%

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 17/08/2026 18:00:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
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Adresa súťažných podkladov: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208374
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.meinauftrag.rib.de
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 39 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Soweit der Bieter zum Nachweis seiner Eignung in den 
Vergabeunterlagen auf seine Eintragung im PQ/ULV hinweist, können nur die dort hinterlegten 
Referenzen und Referenzen, die dem Angebot beigefügt werden, berücksichtigt werden.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 07/09/2026 09:05:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Besondere Vertragsbedingungen (V214.HF), 
Vertragsbedingungen nach dem BerlAVG
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Berlin
Informácie o lehotách na preskúmanie: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagenerkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208374
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208374
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Land Berlin 
vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Land Berlin vertreten durch 
Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Land Berlin vertreten 
durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg 
von Berlin

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Land Berlin vertreten durch Bezirksamt Lichtenberg von Berlin
Registračné číslo: 11-1410000V03-11
Oddelenie: Zentrale Vergabestelle
Poštová adresa: Alt-Friedrichsfelde 60
Mesto: Berlin
PSČ: 10315
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Zentrale Vergabestelle
E-mail: post.evergabe@lichtenberg.berlin.de
Telefón: +49 30 90296-7902
Fax: +49 30 90296-7919
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Berlin
Registračné číslo: 11-1300000V00-74
Poštová adresa: Martin-Luther-Str. 105
Mesto: Berlin
PSČ: 10825
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
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Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Vergabekammer des Landes Berlin
E-mail: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefón: +49 30 90138316
Fax: +49 30 90137613
Internetová adresa: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 9298ad6c-93e7-449f-9e81-811821c2ac21  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 05/08/2026 13:50:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 544460-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 150/2026
Dátum uverejnenia: 06/08/2026

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
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